
Estrategiasmetafóricasen la narrativa
deDavid Lodge

M~ TeresaGII3ERT-MACEDA
UNED.

ABSTRACT

The metaphorical strategies adopted by David Lodge throughout bis fiction are
closely linked to the Iheoretical principies expressed by Ihe author in his Iiterary
criticisrn. From Languageof Fiction (1966) until A/ter Bakhtin (1990), Lodge’s
interest in metaphor has never failed, though it has undergone sorne significaní
changes, alt of which are reflected in bis noveN.

His three realistie noveis show the marked preference for simile that he bad
considered so characteristie of «antimodernist» writing. Thus, bis early similes bear
the Greene imprint. Then, the influence of Roman Jakobson’s distinetion between
metaphor and metonymy pervades nol only Lodgc’s essays in the lOs, but also bis
experimental noveis. Contrasting characters and places are described as belonging
to one of the two poles. Lodge consciously pushes Jakobson’s principies lo an
extreme when his similes and metapbors become increasingly bizarre in a deliberate
attempt to test sorne convcntions and expose the fictionality of litcrary discourse.

Aunque parece haber caído en desuso la costumbre de iniciar este tipo
de colaboraciones con unas palabras dedicadas al homenajeado, permita-
seme restablecer al menos simbólicamente la antigua tradición mencio-
nando sólo una de las numerosas observaciones que, siendo alumna, escu-
ché por vez primera en la clase de Don Emilio y que después he visto
ampliamente corroborada por la experiencia. Cierto es que, segiin él mis-
mo indica, su cátedra «poco se presta a la exégesis moralizante» (1981), pe-
ro resulta inevitable que, junto a los contenidos de carácter estrictamente
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científico, los buenosmaestrosdeslicenotrasenseñanzastambiénrele-
vantesparael desarrollode la vida académica.Más queun lamentoo una
queja, la suyaesunaadvertencia—tanvigentehoy como lo eraentonces--
acercadel trato injusto quea menudoreciben los próximos por el simple
hechode serlo. Ese tratamientonegativoal compañerorevistemúltiples
formas, desdeel silencio despectivoquerevela la omisión de unareferen-
cia oportuna,hastael enfrentamientoabiertoreflejadoen reiteradosata-
quesverbaleso escritos.

Comoejemploconcretode dichapráctica—tan frecuenteen la novela
universitariacomo en el mundorealque la ficción hastacierto punto re-
presenta—podemoscitar cl casodc David Lodge. Esésteunode losauto-
resquemejorha descritolasdiversasfacetasdel campus,cultivandoun gé-
neroen el quepocasobrasalcanzanel éxito editorial’, a pesardelo cual—o
quizásprecisamentepor esemotivo— no haconseguidoel reconocimiento
dc losmásallegados.Sorprendeen cambiola atencióncríticade la queDa-
vid Lodgeestásiendoobjeto en nuestropais,proporcionalmentemayorsi
la comparamoscon la queel escritorha recibidoen el suyopropio, donde,
aparte de las obligadasreseñasde susnovelas,se le han dedicadoescasos
trabajosseriosdeinvestigación.Ademásde ~osartículospublicadosen Es-
pañaacercade Lodge, cabedestacaruna tesisdoctoralsobre un aspecto
concretode sunovelísticaS.Contrastala actitud favorablede losespañoles
con la hostilidadde loscríticosbritánicoshaciasucompatriota.

El propio Lodgc apuntóotra de las razonesquepuedenexplicar el ori-
gen de los comentariosdespectivosen torno a susnovelascuando,refi-
riéndoseal parecidotratamientoquehavenido sufriendoGrahamCreene,
mencionó«a certainacademiesuspicionof ihe popularlysuccessfulwriter»
(1971: 87). En cuantoa las reticenciascon respectoa susensayos,pudie-
ran interpretarseen partecomo un rechazoa los deseosque manifiesta
Lodgepor expresarselúcidae inteligiblemente,frente a la tendencia¡lacia
el hermetismoque prevaleceen la actualidad(1988: 114). Tambiénse le
suelereprocharunafalta de originalidadqueno parecepreocuparexcesi-
vamentea Lodge,si consideramoscómo él mismocita hastalas másoscu-
raso lejanasfuentesde las ideasqueha aplicadoal análisisdelos textosli-
terarios.Pruebadehonradezintelectuales la gratitud querepetidasveces
ha manifestadohaciaJakobsonpor haberleinspiradomuchasde suspági-
nas con la oposición binariametáfora/metonimiaestablecidapor el for-
malistarusoen un trabajoqueLodgepopularizó(1956: 55-82).

Ya a travésde losprimerosensayosde Lodge,que sepublicaronen for-
ma de colecciónen 1966 bajo el título de Languageof Fichan, resultapa-
tenteel interésdel autorpor losaspectosmetafóricosde las obrasque es-
tudia. Así,por ejemplo,trasobservarqueel lenguajemetafóriconosalerta
acercade la posibleexistenciade significadostemáticosmásamplios(1966:
122),pasaavalorar la importanciadel fuegoen Jane Evre. También,par-
tiendo de un detalladoexamensobreel juicio negativodel quehabíasido
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objeto un símil de Tessof0w D’Ubervi/les,elaboratodoun ensayoen tor-
no a la ideade queHardy definió la aparienciafísicay el comportamiento
deTessmedianteel usode metáforasvegetalesy animales(1966: 164-88).
Pero,comoel propio Lodgeindicó en el epílogoa la ediciónde 1984 a co-
mienzosde los años60 aúnno conocíala teoríabipolar del lenguajequeya
entonceshabíaexpuestoJakobson,por lo cual no la pudo aplicar.Tampo-
coen la siguientecoleccióndeensayos,me Nove/istaltite Crossroads,apa-
recetodavíala distinción jakobsoniana,aunquecon cierta frecuenciase
aludea la metáforay, por vezprimera, Lodge interpretaunaobra—Tom
iones—como unametáforatotal (1971: 123>.

Es a lo largode los ensayosincluidosen Tite Modesof ModeenWriting
dondeLodgeutiliza la oposiciónbinariametáfora/metonimiaparabasarso-
bre ella su tipologíadel discursoliterario, de acuerdocon la cual analiza
obrasconcretas,autores,escuelasy movimientos. En algunosde losensa-
yosdel volumenquedanrestosde la oposiciónsímil/metáfora,queel autor
habíavenido empleandopara definir el lenguajeantimodernistafrente al
modernista,hastaquedescubrióqueen torno a lospolosmetafóricoy me-
tonímico podíaarticularseun métodomejorparacalificaresosdostiposde
lenguaje.Es decir. bajoel influjo deJakobson,Lodgemantuvola hipótesis
dequelosmodernistashabíanmanifestadounaclarapreferenciapor la me-
táfora,perosustituyóla afición al símil por la tendenciahaciala metonimia
paracaracterizara los antimodernistas.Al perderinteréscon respectoa la
oposicióntradicionalmenteestablecidaentresímil y metáfora,comenzóa
considerarquelos símilespodíansituarseen el poíode lo metafórico(por
estargeneradosmediantela percepciónde lo similar), aunqueno impliquen
unasustitucióntan radical como la queseefectúacuandoseempleanme-
táforas(1977:97).Considerandoquetantoel símil como la metáforaponen
de relievecierta semejanzaentrelo dispar,Lodgeafirmaque lasestrategias
metafóricasincluyentantoal símil comoa la metáfora.SegúnLodge,la dis-
tinción entreambostroposen ocasionespierderelevancia,especialmente
cuandoseprefierequeprevalezcala diferenciaciónentremetáforay meto-
nimia,es decir, entresimilitud y contigúidad(1977: 113).

En otrasdoscoleccionesde ensayos,Workingwilh Structura/ism(1981)
y Wriíe Qn (1986), tambiénquedapatentela auténticafascinaciónpor la
teoríabipolar del lenguaje,quesigueimpulsandoal autora pronunciarse
antelos textosindicandosiemprecuálde los dospoíospredominaen cada
uno de ellos.Sin embargo,recientemente,Lodgeha comenzadoa mostrar
unaactitud crítica hacia las limitacionesde unateoríaque le entusiasmó
durantetanto tiempo.Aún reconociendola utilidad de la tipologíabasada
en la distinción entremetáforay metonimiaparael análisisy la categori-
zacióndel discursoliterario, enla introduccióna suúltimo volumen deen-
sayos—Afler Bakhtin—advierteel autorsobreel peligro deignoraro mar-
ginarel elementono dominante(1990:6).Bajo la influenciade Mijail Bajtín,
Lodgeno ha rechazadoa Jakobson,aunquesi ha matizadosusanteriores
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postuladosy nosofrece unaposturamucho menosrígida,comparadacon
la que estuvo manteniendoduranteaños.Porejemplo, ya no sostieneel
conceptocíclicode la historia literaria,que le habíaconducidoa concebirla
como un permanenteprocesode avancey regresióno como unatensión
continuaentredosúnicospolos(1977:22y 1981:12).Ahora,habiendoacep-
tado la crítica queBajtin realizó sobrelos formalistasrusos.Lodgerectifi-
casuapreciacióndel modelobinario y propugnaunametodologíacentra-
da en el estudiode la tensión o el «diálogo» (según la terminología
bajtiniana)entreambosprincipios,quesehallanpresentesen todoslos tex-
tos literarios(1990: 6).

Es a la luz inmediatade la obracrítica del propio Lodge. y dejandoco-
mo telón de fondola ingentebibliografía de estudiosacercade la metáfo-
ra,como abordaremosestabreve aproximacióna las estrategiasmetafóri-
casempleadasa través de sus novelas: Tite Picturegoers(1960), Ginger,
Thu’re Barmy (1962), Tite Brhish MuseumIs Falling Doren (1965),Out of
tite Site/ter(1970), Chang¿ngPlaces(1925). HoreFar Con Yo¡¿ Go? (1980),
Small World (1984), Nice Worl< (1988)y ParadiseNeres(1991). Evidente-
mente,a lo largo de todasellas se empleanmetáforaslexicalizadas,aun-
queno sonéstaslas quevamosa examinar,sinolas quepor diversosmoti-
vos resultanmásextrañas,aquéllascuyo usorequiereunaexplicación.

Antes de pasara las novelas,nos referiremosa un relato--analizado
por su propio autoren Tite Nove/Isíat tite Crossroads—.~<TheMan Who
Wouldn’t Get Up», cuyo efecto principal radica precisamenteen la inge-
niosautilización de un recursode tipo metafórico.Es la repeticiónde un
símil pococorriente—«the crackthat ran like a sneer»—al principio y al
final del texto lo que,con graneconomíaverbal, llama la atencióndel lec~
tor sobrela conexiónentreel inicio y laconclusión(1971:72y 77). La sim-
ple repeticiónde unosdetallesconel intervalode unaspáginaspudieraha-
ber pasadodesapercibidapero,al encontrarde nuevo la comparaciónde
la grieta en la paredcon unasonrisade desprecio,es casi inevitableretro-
cederal comienzode la narracióny verificar quese ha vuelto misteriosa-
menteal punto de partida. Este es un ejemplode símil empleadocons-
cientementepor el autorsólo paraalertara suslectorescon el fin exclusivo
de quecaptenel sentidodel relato.

Desdelas primerasnovelas,incluso las que han venidoconsiderándo-
se primordialmentemetonímicas,el poío metafórico tiene una granim-
portancia.Formalmente,soncasi todossímiles,másquemetáforasen sen-
tido estricto,perorecordemosqueel mismoLodgeloshaenglobadodentro
de las estrategiasmetafóricas(1977:113-4).Así pues,tomandolos símiles
junto a las metáforascomo ejemplosde lenguajemetafórico,comprobare-
moscómo desdeun principio nosayudana comprenderel significadoglo-
bal de las obras.

Si repasamosla crítica en torno a Ginger, You re Barnzy,comprobare-
mosque la novelaha sidocalificadaunánimamentecomo metonímica.Pues
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bien,sin negarla importanciaqueen ella tiene lo metonímico,un análisis
de lossímilesnosinduceapensarque lometafóricoes igualmenterelevan-
te. En estealegatocontrael serviciomilitar obligatorio, algunossímilesin-
tensificanla ideade la vulnerabilidady la manipulaciónquesufrenlos sol-
dados,al compararloscon: unagarzaiterida (pág.39), un animal de circo
(51), avesdecorral (98)y camaleonesquecambiandeaspectocadavezque
pasandel entornofamiliar al militar (121). Además,el ejércitoseextiende
por la antesbellaciudaddeRichmondal igual queunaplagasel campamento
escomo la sífilis (39). Todosestossímilescreancontenidocognitivo,pues
no formulan unasemejanzapreexistentey obvia, sino quegeneranun co-
nocimientonuevo acercade los aspectosnegativosde una institución que
supusoparael autorunaexperiencianefasta.El efectoquepretende,y con-
sigue,essuscitaro fomentarlos sentimientosde resistenciaantimilitarista
de unasociedadmuy sensibilizadaque,por una curiosacoincidenciacro-
nológica,esemismo añoabolió la obligatoriedaddel servicio.

En una nota que Lodge añadióa la novela al reeditaríaen 1982,co-
menté la influenciaque sobreella habíaejercidoGraham Greene.Entre
los aspectosahí indicados,no figura sin embargoreferenciaalgunaal uso
de ciertossímiles queparecenestarmodeladossegún la técnica típica de
Greene.Porejemplo,compararla memoriacon un tamiz (16) suponees-
tablecerunaunión violenta entrelo abstractoy lo concretoque,segúnha
observadoRichard Hoggart y se nosrecuerdaen Tite Modesof Modern
Writing, escaracterísticadel estilo del precursor(1977: 201). Igualmente,
el símil queGreeneempleaen Tite End oftite Affair segúnel cual Diosde-
beríasertan fácil de entendercomo unaecuación4parecehaberinspirado
la comparaciónqueen Ginger, You’re BarmyhacePaulineentreel catoli-
cismoy el álgebra (159).

El hechode queLodgeen suobracrítica se refirieserepetidasvecesa
los símilesde Greene,e inclusolos imitaseconscienteo inconscientemen-
te en suficción desdeTite Picturegoers5,explicaque decidieraincluir va-
rios como un rasgodistintivo al parodiarel estilo del autoren el capítulo
sextode Tite British MuseumIs Falling Doren (90-91). Dos de ellos—«He
graspedthebannisterlike salvation»y «The staircasespiralledinto dark-
ness,like a fire escapein helí» (90)— no sólo evocanel método,sino tam-
bién el tema religioso que reiteradamentetrataGreeney las escenasde
persecuciónquetantasvecesaparecenensusobras.Otro símil —«Wasthis
how theaffair would end,then— trappedlike an animalbetweenthewalls
of moulderingtheology?»—aludea Tite Endoftite Affair: «It wasasthough
our love wereasmallcreaturecaughtin a trap andbleedingto death»(39).
Y, dentrodel mismo fragmentoescritoen forma de parodia,el sandwich
secoy mohosoqueencuentraAdam en la salade lecturadel museobritá-
nico pudieraserunode losquesolíaconsumirallí Bendrix (TiteEndoftite
Affair, 163).El símil empleadoparadescribirel sandwicit,quetiene losex-
tremos levantadoshaciaarriba como lospies de un cadáver(Tite Britisit
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Museumis Falling Dowi¡, 91) representaunadistorsiónparódicade la téc-
nica de Greene--porejemplo en analogíasdel tipo ~<thetelepitonepre-
sentednothing but the silent openmouth of somebodyfound cleac-l» (Tite
Fnd oftite Ajjhir. 82)— y, además,recogela obsesiónpor loscadáveresque
Lodgecomentóen TheNovelistat tite Crossroads(91-2).

Porconsiguiente,si comparamosGinger, Yo,,‘re Barmycon TiteBritish
MuseumU Falling Down en cuantoal uso de los símiles inspiradospor
Greene,comprobaremosque enel primer casodicho uso esserio—y qui-
zasinconsciente—mientrasque en el segundoexiste una clara intención
humorística.Esta transformaciónes uno de los rasgosquepermite a dis-
tinguir las tresprimerasnovelas—Tite Picturegoers,Ginger, You‘re Barrny
y QuÉof tite Sitelte?—de las siguientes.calificadasde experimentalespor
el propio autor El cambioconsisteesencialmenteen un deliberadoincre-
mentode lo lúdico. utilizado como elementoestructuralcon unafinalidad
subversiva.

Exactamentelo mismo se observaal analizarotros aspectosde los re-
cursosmetafóricos.Porejemplo,en Ginger. You’reBarmyapareceel pro-
cedimientoconsistenteen jugarcon el tenory el vehículo de unametáfo-
ra invirtiendo el contenidode amboselementos.El protagonistadescribe
la sangrequebrotade la gargantade un soldadocomosi fuerael agua de
un manantial(99) y, haciael final de la obra, apuntaque la lluvia estáca-
liente como si fuerasangre (196). Encontraremosestemismo recursoen
Mice Work, dondelos dientesde Philip Swallow seasemejana las lápidas
de un cementeriodescuidado(39 y 238) mientrasque lascasasenruinasde
unacalleen fasede demoliciónseparecena unadentaduradecrépita(118).
El procedimientoesidéntico, aunqueel impactoquesepersiguecon él es
diferente;en la primeranovelaseindica la terribleasociación(sangre=agua)
que ha quedadograbadaen la mentedel narrador,mientrasqueen Mice
Work la finalidad eshumorísticay subversiva.

De lasanterioresafirmacionesno debededucirsequeen los símilesde
las primerasnovelasde Lodgeestétotalmenteausentelo jocoso.Todas
ellascontienentrazasde ironía y, en algunosmomentos,suscitanla sonri-
sa.La diferenciafundamentalestribaen la nuevavoluntad deparodiarlas
estrategiasmetafóricasmediantela utilización plenamenteconscientede
una seriede recursosque ponenal descubiertola artificialidad dc la fic-
ción. La intención consisteclaramenteen subvertirel código realista,co-
mobien indicó Pilar Hidalgo (1984 y 1987).

En la misma líneaqueotros escritorespostmodernistasy por idénticos
motivos,Lodge viene experimentandocon símilesextraños,deliberada-
menteconstruidosparaprovocar la sorpresay llamar la atencióndel lec-
tor sobrela naturalezade las convencionesliterarias. En definitiva, según
seapuntaen Workingwitit Structuralisni,el artistatratade conjugarla ine-
ludible sumisión a las normasdel discursocon la búsquedade soluciones
paraliberarsede su tiranía (1981: 14). Es decir,si preferimostomarlostér-



Estrategiasmetafóricasen la narrativa deDa vid Lot/ge 301

minosde After Bakittin, se tratade reformarla novela desdesupropio in-
terior, resistiendoa los estereotiposy convencionesdel género(1990: 21).
Sólo así,yendomuchomásallá del meroefectohumorístico,puedeexpli-
carsela génesisdc la mayoríadejossímilesy las metáforasqueanalizamos
a continuación.

Uno de los procedimientosmás utilizadospor Lodge consisteen des-
cribir accionesfutiles con una solemnidaddesmesurada.Porejemplo, el
cotidiano y nadagloriosodespertardel ejecutivoVic Wilcox —mientrasel
restode la familia siguedurmiendo—serefiere en lossiguientestérminos:
«He feelslike a captainof a sleepingship, aloneat the helm, steeringhis
oblivious crew through dangerousseas»(Mice Work. 4). En la misma no-
vela, losalumnos,quese amontonanen los pasillosal cambiarde clase,se
apartanal pasodela profesoracomo lasolas del mar antela proadeun bu-
quemajestuoso(43). Ademásde resultardesconcertantespor la exagera-
ción quecontienen,ambossímilessonextravagantesporquese basanso-
bre unaanalogíapuramentesubjetivaque suponeunaauténticaviolación
del contexto,como la queLodgeindicabarefiriéndosea las metáforaselio-
tianas(1977:117).En efecto,no existe nadarelacionadocon el mar enMice
Work quejustifique la inclusióndetales asociaciones,explicablessólopor
la voluntadde introducir elementosextrañosal contextoespaciotemporal
dc la novela.

Mientras quedeterminadossímilessirven para asignaruna importan-
cia grotescaa ciertasaccionesirrelevantes,otros presentanobjetosabso-
lutamenteinofensivoscomosupuestamentepeligrosos.Porejemplo,al fi-
nalizarla clasedeRobyn.el ruido quehacenlos alumnosal cerrarlasanillas
de susarcitivadoresseasemejaa los disparosde unaspistolas (Mice Work,
52). Las botellasde vino blancosobresalende los cubosde hielo del res-
taurantecomo si fueran misiles(Nice Work, 139). En otra novela,unase-
ñoraqueestabafumandoapagafuriosa sucigarroy dejacaeren cl cenice-
ro la colilla como si fuera un casquillo de bala (Small World, 193). En
Paradis-eMews, al finalizar bruscamenteunaconversacióntelefónica du-
rantela cual Bernardha escuchadotodasuertede improperiospor parte
desuhermanaquehacolgadosin despedirse,elprotagonistacontemplael
auricular como si fueraunapistola todavíahumeante(141).

También,medianteunatécnicaparecida,sejuegaconlasconvenciones
literariassobrela Fealdady la belleza.Así, en Nice Workse aludea la nie-
vequese amontonaen los bordesde las carreterasmásconcurridascomo
unaespeciede cuajadasucia (63). A la inversa, los estudiantesuniversita-
nos de hoy —cuya indumentariano suelesuscitarsentimientossublimes
en los artistas—seesparcenpor el céspedcomo si fueranpétalos(337).

El usode metáforasy símilesmecánicospermiteestablecerconexiones
entrecl mundonaturalye> delos avancestecnológicos.Unasveceslasmá-
quinasseasemejana plantaso a animales,mientrasque la flora y la fauna
suministranmaterialparaexplicar la aparienciao el funcionamientode los
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artilugiosmodernos.A primera vista, eshabitual comparara los aviones
con pójaros (ChangingPlaces,8) y a un automóvil con un caballo (Mice
Work,263).Sin embargo,lo quesorprendeen amboscasosesla formano-
vedosade subvertirdos analogíasque en nuestrosdías ya resultanmani-
das,porqueni losavionesni cl automóvil estánfuncionandode la manera
normal quegeneralmenteinducea pensarendichosanimales.Los aviones
estánrealizandounasextrañaspiruetas,parecidasa lasacrobaciaspropias
de los ritos del cortejoentre lasaves.El coche,en manosde un conductor
abrumadoy mentalmenteausente,toma la iniciativa de volver a casaco-
mo un caballosin monturaretornapor el caminoqueconocemejor.

Otros símilesy metáforasinspiradospor la mecánicaincluyenreferen-
ciasa las lavadoras,lasdinamos,lostermómetros,losordenadores,el cine
y los videojuegos.Entre los más curiososdestacanlos que contribuyena
dar un tratamientohumorísticoa lostemassexuales,queLodgesueleabor-
dar de manerajocosa.Mientrasqueen Oíaof rite Sheltersehabíanemple-
adometáforasmarinasparadescribirel encuentroentreTimothy y Gloria
(239-40),en las siguientesnovelascoexistenlas imágenesextraídasde la
flora y la faunacon las que hansido inspiradaspor el mundode la inge-
nieríay la vida moderna.Así, por ejemplo.secomparael deseosexualcon
la radioactividad(Small World, 220).Los órganossexualessirvenunasve-
cesde tenor y otras de vehículo.Es decir, no sólo son descritosmediante
similes, sino que tambiénvalenpara describir un campanarioo un coche
(ChangingPlaces,61 y 120). En la parodíade 0.11. Lawrencequefigura en
Tite British Museumis Falling Doren, la salade lecturadel MuseoBritáni-
conopodíaserotra cosamásqueunamatriz (44-5). aunqueen la parodia
de GrahamGreeneel mismorecintofuesecomo un diagramadel cerebro
o del sistemanervioso(92-3).

El análisisdelas estrategiasmetafóricasno debequedarrestringidoal
estudiodelos símilesy las metáforas.Convienereseñartambiénel usode
una técnicametafóricaque Lodgecoinentó al aplicar al cinc la teoríabi-
polardeJakobson.Explicó cómola tendencianaturaldel cinehacíala me-
tonimia puedecontrarrestarsemediantemontajesmetafóricos(1977: 84-
6). A mododeejemplo,citó layuxtaposicióndeunasimágenesdesoldatios
abatidospor lasbalascon las deganadoenel momentodel sacrificio. Pues
bien, en el último capítulode ChangingPlaces,escritoen forma de guión
cinematográfico,apareceun montajedc la mismaíndole. En el avión que
se dirige a Nueva York, Philip Swallow se despiertasobresaltadocuando
sucompañeraaccidentalmentecambiael canal y, a travésde los auricula-
res,escuchaun fragmentodel cuentode Goldilocks: la preguntade Papá
Oso acercade quién ha estadodurmiendoen su camaestableceunarela-
ción metafóricaentre el personajedel cuentoy N4orris Zapp, en cuya ca-
ma haestadodurmiendoSwallow (237).

En el sistemade oposicionesbinariasque Lodgeha adoptadocoas-
cíentemnenteparaalgunasdesusnovelas,loscaracteresquecontrastanen-
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tre sí perteneceno al poío metafóricoo bienal metonímico.Personifican
el primero Morris Zappy Robyn Penrose,mientrasqueel segundolo en-
carnanPhilip Swallow y Vic Wilcox. Tambiénlos nombresde algunosca-
racteres(comoel de Angelicaen SmallWorld) y ciertostopónimos(como
el EuphoricState)poseencontenidometafórico7.

David Lodgepusode relieve la naturalezametafóricadel título de Ulys-
ses,subrayandocómo dicho título atraela atenciónsobrela similitud exis-
tenteentreBloom y Odiseo,Stepheny l’elémaco,Molly y Penélope,el Du-
blín modernoy el Mediterráneoen la antigUedad(1977:136).Joycehabría
empleadoasí unametáforaestructural,y no meramentedecorativa,por-
que ejerceun control sobreel desarrollode la narración.Idéntica inter-
pretaciónpuedeaplicarseaOutoftite Shelter,Small Worldy ParadiseNews,
cuyostítulos inducena tomar tales obrascomo metáforastotales.

La primera de las tres fue modeladaen parte,según indicó supropio
autor,sobreA Portrait of tite Artistas a YoungMan y versasobreun ado-
lescenteque—comoexpresael título— abandonala protecciónde su fa-
milia quelo ha abrigadodurantela infancia,y pasade la inocenciaa la ex-
periencia. La segundase centra en el mundillo de la crítica literaria
académica,reiteradamentedescritoen términosde búsqueda(enparticu-
larde índole sexual).

No parecenecesarioabundarmásen la lecturade Qut of tite Siteltery
SmallWorld, por seréstasdosnovelasyasuficientementeestudiadas.Nos
inclinamos,pues,hacia la tercera,ParadiseMews,por seréstala másre-
cientey no tenerconstanciade quesehayarealizadotodavíaunaexplora-
ción exhaustivade las estrategiasmetafóricasen ella utilizadas.

Al igual que sucedecon las dosnovelasanteriores,el título de éstadi-
rige la atenciónde los lectoreshaciael supuestoparaísoqueofrecenlas
agenciasdc viajes: Hawaii, el destinoemblemáticopara milesde turistas
en buscade la felicidad. Si el trasfondodelos movimientosde los profeso-
res universitariospor el ~<campusglobal» habíasido puestoal descubierto
a travésde Small World, en ParadiseNeresseva a revelarlo queen reali-
dadescondenlosviajes turísticosa lugaresexóticos.En amboscasos,el iti-
nerario se describemetafóricamentebajo la forma de unaperegrinacion.
La extensaalusióna los CanterburyTalesqueconteníael prólogode SmitH
World equivalea la detalladaexposiciónde un profesoruniversitarioque
se empeñaen desconstruirel mundodel turismo comparándolocon el de
la religión.

Segúnla teoríadel profesorSheldrake,las vacacionessonunaespecie
de ritos religiososmediantelos cualesseacumulagraciaal visitar los tem-
plos dela cultura,seadquierenrecuerdoscomosi fueranreliquias, y secon-
sultan las guíasen lugar de los devocionarios(75). El obligado baño en el
mar sustituyeal bautismo(112). No es unacoincidenciaqueel turismo—

el nuevoopio del pueblo—emerjaen los diferentespaisesal mismotiem-
po que la religión decaeuniversalmente(79).
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El protagonistade la novela,un sacerdotesecularizado,trasaceptarlas
tesisde Sheldrake,cuandoreflexionasobresupasado,piensaqueparasus
feligresesfue como un agentedeviajesquedespachabilletes,pólizasde se-
guroy folletos quegarantizanla felicidadal llegaral puntodedestino(190).
En otro momento,aplicandola estrategiametafóricaa la inversa,Bernard
llega a la conclusiónde que los consejerospodríanserlos sacerdotesdel
futuro, pueslas consultasde psicologíatiendena desplazara los confeso-
narios (130).

A lo largo de la novelasonmuchaslas analogíasque hacenresaltarel
paralelismoentrela religión y el turismo.Deestaúltima actividadtambién
seponende relieve losaspectosque la asemejana una industriaen la que
los gruposdeexcursionistasson tratadoscomo lotescíeproductos fabrica-
dosen cadena(334). Así, los turistas son trasladadospasivamentepor los
pasillosmecánicoscomosi fueranof> jetosen unacinta transportadora(66);
el itotel secalifica defábrica parala producciónmasivade vacacionesor-
ganizadas(265).

Ademásde quedarpatentela manipulaciónquesufrenlos turistas,los
rasgosmetafóricosponende manifiestolas incomodidadesde unaactivi-
dadsupuestamenteplacentera.Porejemplo,los asientosdel avión secom-
parancon un sillón de dentista(6); un viajero llevandodosmaletasparece
un animal de carga (14). En determinadosmomentos,las situacionesevo-
canescenasde guerra.Porejemplo,cuandolospasajerosaguardanduran-
te horasen lassalasde esperadel aeropuerto,dormidospor la fatiga en las
másextrañasposturas,acabanpareciendovíctimasde unamasacreo de la
bombadeneutrones:entonces,losempleadosdelimpiezasorteanloscuer-
poscomo avescarroñerasen un campode batalla(4). El suntuosocome-
dor que imaginabanlos turistas resultaser una especiede refectorio im-
provisadoen un campode refugiados(137).

Los símilesrelativosa la religión tienenen ParadiseMeresal menostan-
ta importanciacomo los referentesal turismo y alertana los lectoresacer-
cadel lugar preferenteque las cuestionesteológicasocupanen estanove-
la de apariencialiviana. Si el narradorde Hove Far Can You Go? había
comparadola doctrina católicade la salvacióncon el juego infantil de las
serpientesy escaleras(6-7),aquíBernardutiliza unametáforatomadadel
cricketparaexplicaralgunasparticularidadesdel funcionamientodela teo-
logía (183). Otros símiles,algunosde ellosextensosy complejos,evocan
escenasde la vida cotidianapara explicarsituacionestípicasde la existen-
cia clerical,menosconocidapor el público (183).

En conjunto,las estrategiasmetafóricasempleadasa lo largode Para-
dise Meresno presentangrandesdiferenciascon respectoa las quevenía
utilizando David Lodgeen susúltimas novelas.Considerandoque,tras la
publicaciónde After Bakittin. ha perdidorelevanciael interéspor calificar
cadanovelade Lodgecomo predominantementemetafóricao metoními-
ca,nos limitaremosa llamar la atenciónsobrelas ventajasquetodavíatic-
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ncel interpretarlasconio metáforastotales.En estesentido,paraayudar-
nosa captar los significadosamplios de las obras,el análisis del lenguaje
meiafóricopuedeseguirsiendoútil.

NOTAS

¡ Véanselas bibliografíasanotadasen tasque John E. Kramer reseñaba425 «American
college noveis»en 1981 y 632 «coliegemysterynoveis»en l983. pocasde lascualestuvieron
exilo editorial.

Véanse. enel apartadode referencias,los artículosde Concha.Galván.Giben.Hidal-
go y Suárez,junto con la tesisde Díaz Blíd.

‘Buena muestrade la copiosalaboren estecamposon los4,193 títulospublicadosentre
los años 19711 y 1985que1. P. van Noppencompilé,continuandola empresaque iniciara
WarrenShiblescon su bibliografíaen 1971.

MauriceBendrix observa«1 find it hardto conceiveof any Godwho is 001 as simple asa
perfectequalion» en Greene, Ci. TIu¡ Iínd of‘he Afihin NewYork: TheViking Press.t962,p. 8.

Lodge, al comentarlainfluenciaquesobresusnovelasejerció (ireene,indicó: «Kings-
ley Amis. who gayeme Pieturegoersafriendly reviewin Ihe Observen,noted two or three
lapsesmío pea-Greenesimile andcouidjiave mnademoreof ibis indebtedness»(1986:(>5).

‘AunqueOrn o/thc Shelterocupael cuartologarenel urdencronológicodepublicacion,
iue concebidamuchoantes,segónindicó el propio autoral agruparíacon las dosprimeras
—comoperíenecienteasu etapaderealismoserio-- en la introduccióna la ediciónde 1985
(pág. XII).

El propio Ludgeobservó.»Runimidge is certainlya metonymicplacename,buí Eu-
phoricSíateisametaphor»(1981: 16).
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